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‘Sriramajayam’

‘OM sadgurusrityagarajasvamine namo namah .’
‘.. Sr1 Sarasvati Manasa Pgja ..’

‘OM’ - ‘sarasvatyai ca vidmahe . manassthayai ca dhimahi . tanno vaksrih pracodayat .’

1. ‘Sarasvatr’ ! Supreme Knowledge personified! Illumining knowledge within; Established
on the swan of the pure mind, resplendent in the white garments of pure expressions of this
mind!

2. ‘Vani’ ! ornamented by these thoughts, of the auspicious Form of the voice of this mind;
sung in the garden of this mind; the Presence in the ‘nada’ of this mind!

3. Perspicuous in the ‘vind’ and ‘tambura’; abiding in the auspicious expressions of this
song of the mind; Mother, the Repose of the ‘vina’ of this mind; playing sweetly the ‘vina’
of this mind.

4. The Aupicious! anointed in the contemplation of this mind; my Mother! fused in this
mind! Mother! worshipped by the flower of this mind! of Form entirely this mind!

5. Removing mental suffering and afflictions; the Resplendent Light smiling in this mind;
Mother, the ‘Sruti’ for this song of the mind; sweetly sounding in this song of the mind!

6. The Form that sparkles in the lamp of this mind; adored by ‘nirajana’ in the mind;
‘Vagdevi’, filling this mind, offered worship in the mind!

7. Mother! adored by these thoughts; enjoying the whole hearted worship by these thoughts;
Mother, offered the hearty song of this mind; Mother, celebrated in this mind!

8. ‘Devi SarasvatT, in the temple of these thoughts; please accept my offering! All my faults

should be forgiven! Grant me the succour of Thy Feet!
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9. Auspicious ‘Vagdevt’ ! Auspiciousness unto Thee! Auspiciousness unto Thee, ‘Sarasvatr’
! “Devi’ ! in this temple of flowers of the mind (thoughts)! Auspiciousness unto Thee, the
Perfect One in this mind!

10. This song and worship in the mind, offered by Pushpa, disciple of ‘Tyagaraja
Gurusvami’, is very dear to Goddess ‘Sarasvatt’.

11. This child’s prattle of a ‘stotram’ is dear to the ‘Guru’, leads to excellent eloquence;
leads to true knowledge, the grace of “Vani’, brings about the blessings of ‘Vagdevi'.

OM

‘Subhamastu’
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Encoded and proofread by

Radhika Vathsan radhika.vathsan at gmail dot com

Copyright Pushpa Srivatsan

] B | o e ——

Shri Sarasvati Manasapuja

This text is entirely original composition of Smt. Pushpa Srivatsan, and copyright Smt.
Pushpa Srivatsan. All rights reserved by the author. 1) Under no conditions can either
the whole or any part of this composition be translated, adapted, or used for
commercial purposes. 2) Neither the whole nor any part of this composition can be
reproduced, recorded, used in public perfomances, or distributed in any other way
without prior written permission from the copyright holder, the author Smt. Pushpa

Srivatsan (contact N V Vathsan nvvathsan@gmail.com).

_ =<

pdf was typeset on October 23, 2024

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com

G

4 sanskritdocuments.org



	Document Information
	Document Text
	Translation
	Document Credits

